e

- @EEEE DELIVERY NOTE & &~
|

Liefarschein-Me.
3 Delivery Note No.
Bordereau da livraison
21422531
.
Listerdatum /Date of Delivery Date de livratson

03.09.2021

-

KAGO GmbH + Co. KG, IndustriestraBe 19, 74912 Kirchardt

MAGNA PT S.P.A. 8  Rechnungsne/invoice-No /Facture N°

PLANT MODUGNO OO qu-; 9 Rechn.Datum / Date of invoioe / de la tacture
VIA DEI CICLAMINI 4 £59%

70026 MONDUGNO BA 5@441(3 X

Hundern-Nr. / Cent No. / Chant N°
ITALIEN 440125
2S2&2Y oy
’ 91000936
10  Ihre Zeichen 41 Ihre Beste¥-Nr /Datum - Zusatzdaten des Bestelers 12 Unsere Abl. 13  Hausnt 14 Unsere Aufirags-Nr.
Your 1el, Your orger No./date - Other client reterences Departmant Phone QOur Crder No.
Votre rel. Volra commanda N°/date - Aulres réfarences N° sarvice T8 Notre commange N°
412 550003874201 VKV 2021/294189
19 Varsandar 20 froi untrei |21 Verpackungsart 22 Versandzeichen F=3 Gesamigewicht kg 2
Means of transport free Means of Transporn refarance Waight kg
Mode d'expédition franco Mode dembalage Réi. dexpédition
Tieho
by forwarder X | see below 03355 ;w’!‘r.ﬁ 176, 00 140, 00 na
11 net
25 Varsandanschrit 26 Abladestelie
Addrass of consignee Rec. location
Adregss du destinataire Lieu de Mvraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINT 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
27 28 Sachnummer 29 Bezeichnurg / Dascription / Désknation M Menge 31 ME
Pos Identification Na. 2t Verpackungsen' ! Type of Packing / Type dfembaliage Oty. Unit
Identification N° Ote. Unié
1 2517053901 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x6,5 P02203
N. Z8T.: 2%.10.20 AEMB0817
Charge:
2021631173 26.000,00 pieces NVE: 2021631173
packaging type pes. fill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 49 650, 00
A806 Getrag Abdeckplatte A806 1

r o P AGEL sl
KUE}-t?%mZIE)’\I%MERCE

p~ 26 800
Quart s crcinaratd
Quantit: o FETVE
Tipe 1m0 ¢

Quantt” :zwbalh‘ "{ —— @

Conform!®a afle sch

Gata coTole ¢

Firma
Dl Lisdaning sriolgt Gcklich 7u LEsmn X Diaftvery will be mace briy accondkig K Ou GHTMGN BUSMMGSE MG, Any Amandma La Wvraison es! sxpressament circonsiancis par nos conditions gerérales; 100
Jude Anderung siner Die will ba accaptad only according Lo our writien sgresmant Our writhen common chirogation & nos condiions Ghndrales dok airs fobject &'un concemament particuber
ASgemeingn Gaschifizhadingungen stelisn wir lnen aut Wunsch gerns in Schrift- business terms will be seril 1o you 0n reGquist Thity ane Biso auaslable on our Scril Las conditions ganerales vous penvant ilne ransmises sur demande 41 sont
form zur VerGigung. Sle sind auch verhighar suf unsersr hotmegge wv kico.de homapage www kaco de galwmen dsponibiy sur noTe page d'acceull www. aco de
Varwaltung/Adminigtretion Banken | Bankers / Banques
Industriesiraiie 19, D-74812 Kikchardt Bw-Bank /L
Phone +48 (0) 7266/3130-0 IBANDET560050101 0002351 an
Fex +49 (0} 7266!9130—1386 BIC-Code: SOLADESTSDO

L i HRAGEY " & G

in He#wich und Bach + Go. GmbH Sitz Kirchara, Registergericht HRE 572

Geschitftsfistver: Dol -Ina. Rmm&mnh Yantana Sun MA.. Dipl.-Ing. GemolAlnlsFaiel USL-Id -Nr. DE 145 801 743 " Finanzamt Heioronn. Steuer-Nr. 6521475000




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

-

VAT-ID-No. / N° partita IVA

KACO GMBH + CO.KG

INDUSTRIESTR.

i9

D-74912 KIRCHARDT

Date / Data

06-SEP-2021

FREIGHT

L

43015

Collection address / Indirizzo del lugo di carico {di ritirg)

Order cwefOrdiﬂzaﬁ]J- E C -031 1 490

Cansignee / Destinatario
MAGNA PT

VAT-I0-No. / N° partita IVA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce

Terminal de deslinahon

Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporio Indirizzo terminale
nee domicila D X WOIKS
hmoo dom. franco 1abbricy DHL FREIGHT GMBH
O Creared 0O Uncleared
Sﬂmaﬂal: !rgn suoqangmw HEILBRONN
faxes pai @5 Unpai
i pagai L i on page{ LETMENGRUBE 9
duty paid duty unpaid -
Dmr foy pangu. prly D-74613 OEHRINGEN
Dulmms nonpag.  |Tel:+49 7941 988 0
altn
Fax:+49 7941 988 31¢
EXW
Asm;niona\ transpant ‘msumn:e,’ Terminal relerence /
iCUTAZione C emeniare "
Ow e 0221090453929 Humert d doste
St ng
Gurrency /  Value lor insurante / Custpmers referance /|
Valuta Valore 0 assicurare Riterimenti del cliente
No!TMP-I1CS-504261
Terminal di arivo Contact teil.

Numerc (¢lelonico

BARI + 39 / 80 5315812

Marks and numbers Quantity Facking Descriplion o goods Customs tanft umber) Gross weight in kg Value (with currency)
Marche & numei Quantia Imballaggio  Descrizione della merce Taritiadoganale | Peso lordo in xg Valare (con valuta)

COLLECTION 2 / PARTS 212.0

COLLECTION € ZH PARTS

Payable weight in k Total gross waight in k
EX WORKS et kg | Tolepess oo g,
Dim. X onx o on = 0.820w 0.00 w 212.00 212.0

Special consignments / Richiesle particolan

Special instrugtions / Istruzioni particolar

Enclosures / Allegali

Collection at sender Delivery to consignee IMPOATANT According to CMR, transport damages have b be noled on mthbd
Ritirp dal mitlente Consegna af destinatario ovder (POC) upan delivery of the consignment. Dimages. not visible extemally
natified it writing (0 the responsible EWROCONMECT kerminal within 7 days afes
Date Mata Date / Data
Time: / Orario Time/ Qrariy
Driver's signature / Firma dell'autista Consignees signature Cansignae’s name in block letters i Risk,
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello LRSS SRS
veritics

=

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EWROCONNECT cansignmerts.
Tutte le spedizion] EURGCONNECT sono vincolate alle Gondizioni Generali di trasporto EUROCGONNEGT



